
enQUANTOFIX® Copper
Method of application:
Remove only as many test strips as are required, and reseal the con-
tainer immediately after use. Do not touch the test paper zone. Dip test 
strip briefly (approx. 1 second) into the test solution (pH 2-6), shake off 
excess liquid and after 20 seconds, compare the test paper zone with 
the colour scale. In the presence of copper ions the test paper turns 
red-violet.

Interferences:
Buffer highly acidic solutions (pH <2) to a pH of 2-6 with crystalline so-
dium acetate. Concentrated copper solutions must be diluted so that the 
copper content comes within the range of the colour scale. The dilution 
factor must be taken into account when calculating the copper content.

Storage:
Avoid exposing the test strips to sunlight and moisture. Store the con-
tainer below +30 °C in a dry place.

deQUANTOFIX® Kupfer
Gebrauchsanweisung:
Stets nur die notwendige Anzahl Teststäbchen entnehmen. Packung 
nach der Entnahme sofort wieder fest verschließen. Testfeld nicht mit 
den Fingern berühren. Teststäbchen kurz (ca. 1 Sekunde) in die Prüflö-
sung (pH 2-6) eintauchen, Flüssigkeitsüberschuß abschütteln und nach 
20 Sekunden das Testfeld mit der Farbskala vergleichen. Sind Kupfer-
Ionen vorhanden, so färbt sich das Testpapier rotviolett.

Störungen:
Stark saure Lösungen (pH <2) müssen mit festem Natriumacetat auf 
pH 2-6 gepuffert werden. Konzentrierte Kupfer-Lösungen sind soweit zu 
verdünnen, bis der Kupfer-Gehalt innerhalb des Skalenbereiches liegt. 
Der Verdünnungsfaktor ist in die Gehaltsbestimmung einzubeziehen.

Lagerbedingungen:
Teststäbchen vor Sonnenlicht und Feuchtigkeit schützen. Dose kühl und 
trocken aufbewahren (Lagertemperatur nicht über +30 °C).

MACHEREY-NAGEL GmbH & Co. KG · Neumann-Neander-Str. 6-8 · D-52355 Düren (Germany)�  
Phone +49 24 21 9 69-0 · Fax: +49 24 21 9 69-199 · e-mail: sales-de@mn-net.com · www.mn-net.com

plQUANTOFIX® MIEDŹ

Wykonanie oznaczenia:
Wyjąć z opakowania potrzebną ilość pasków. Opakowanie zamknąć. 
Nie dotykać palcami pola wskaźnikowego na pasku. Pasek zanurzyć na  
1 sek. w badanej próbie (pH 2-6), nadmiar próbki strzepnąć z paska. Po  
20 sek. porównać otrzymane zabarwienie paska ze skalą barw umiesz-
czoną na opakowaniu. W obecności jonów miedzi pole wskaźnikowe 
znajdujące się na pasku przyjmuje kolor czerwono-fioletowy. 

Zakłócenia:  
Próbki silnie kwaśne (pH <2) należy doprowadzić octanem sodu do pH 
2-6. oztwory o dużej zawartości miedzi należy rozcieńczyć, tak by wynik 
pomiarowy znalazł się w przedziale wielkości podanym na opakowaniu. 
Przy obliczaniu wyniku należy wziąć pod uwagę zastosowane rozcień-
czenie.

Przechowywanie:
Paski należy przechowywać w chłodnym i suchym miejscu, chronić 
przed światłem i wilgocią.
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